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<362> Сура «Аль-Фуркан» («Различение») 


Неверующие, которые не ожидали встречу 
с Нами и не боялись Нашего наказания, сказали: 
«Почему Аллах не ниспосылает к нам ангелов, 
которые сообщили бы нам о правдивости Мухам- 
мада? Или почему мы не видим нашего Господа 
воочию, и Он сообщил бы нам об этом?» Вели- 
ка гордость этих людей, настолько, что она по- я. ГРУ 


мешала им уверовать, и они переступили своими „3 в $929 бе = 3» «ЕЯ Иса н ] 
словами границу дозволенного, и впали в неве- | \ Л г / 1 
аа ИЕН ой реа В 


рие и в беззаконие. 
В тот день, когда неверующие воочию уви- 

дят ангелов: при смерти, в барзахе, при воскре- +2 552 я ок 5 а > 1 
шении, когда их будут вести для расчета, и когда % а. о. у | 
они будут входить в Ад, вот тогда не будет им + 
никакой благой вести, в отличие от верующих. 


А ангелы скажут им: «Не дозволена вам благая * . : 7 232 
- 2 ТА мы р 22% аа [<ь8Х 


весть от Аллаха». 
Мы займемся благим деяниям, которые не- 19% в г < о +в 
верующие совершали в мирской жизни, и обра- 4 455 _ т 029% ЕО „> 
тим их в развеянный прах, который смотрящий 7 а ие а 
ЗФ 52 -- 


может увидеть в лучах солнца, проникающих 
\5 г 2 з 2 5: 2 
. Ея _ о ФЗ 


через окно, за то, что они были бесполезными 5 
| 5 БФЕодояы —- 


МЫ 4] 
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из-за неверия. 
Верующие - обитатели Рая в этот день бу- 
дут иметь более превосходное положение, наи- 
лучшее место для отдыха и время, подобное вре- 
мени их полуденного сна в мирской жизни, чем 
эти неверующие. Это за их веру в Аллаха и за их 


(237) А с р 
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праведные деяния. 
Упомяни, о Посланник, тот день, когда не- 
бо разверзнется белыми, тонкими облаками, аан- %4- 2 [в С г АЛЕ у 1255 ОЛ 
гелы будут низведены на землю сбора много раз *%& ° 
3 р Ра Ир 
из-за их многочисленности. И - ЗАД. 
; в Зе _ а 


Власть, являющаяся истинной и утвержден- 

ной, в Судный день принадлежит Милостивому 
38. И этот день будет тяжким для неверующих, 

в отличие от верующих, для которых он будет легким. 

Упомяни, о Посланник, тот день, когда беззаконники будут кусать свои руки из-за сильной печали о том, что 

оставили следование за Посланником 3%, говоря: «О если бы я последовал за Посланником в том, с чем он явил- 

ся от своего Господа, и придерживался пути к спасению вместе с ним». 

Он скажет из-за сильного сожаления, призывая на себя горе: «О горе мне! О если бы я не брал такого-то не- 

верующего себе в друзья! 

Этот неверующий друг отвратил меня от Корана после того, как он дошел до меня посредством Посланни- 

ка». Поистине, дьявол часто оставляет человека без поддержки — когда его [человека] постигает беда, [дьявол] 

отрекается от него. 

Посланник скажет в этот день, жалуясь на положение своего народа: «О Господи! Поистине, мой народ, к ко- 

торым Ты меня отправил, оставил этот Коран и отвернулся от него». 

Подобно тому, как тебя встретил твой народ, о Посланник, причиняя тебе вред и сбивая с твоего пути дру- 

гих, Мы создали для каждого из пророков, живших до тебя, врагов из числа грешников его народа, но довольно 

того, что Твой Господь — Наставляющий и Он наставляет на путь истины, и довольно того, что Он — Помогаю- 

щий, Он окажет тебе помощь против твоих врагов. 

Те, которые не уверовали в Аллаха, сказали: «Почему этот Коран не ниспослан Посланнику одним разом, 

а не по частям?» Мы ниспослали Коран таким образом, чтобы укрепить твое сердце, о Посланник, посредством 

его ниспослания время от времени, и Мы ниспослали его часть за частью, чтобы облегчить его понимание и за- 

поминание. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Неверие препятствует принятию праведных деяний [Аллахом]; 
® Опасность плохих друзей; 

® Вред оставления Корана; 


о К мудрости ниспослания Корана по частям относится то, что это было успокоением для Пророка &Е и облегче- 
нием для его понимания, запоминания и совершения деяний в соответствии с ним. 


Сура «Аль-Фуркан» («Различение») <363> 


О Посланник, какую бы притчу много- 
божники не приводили тебе, и что бы они 
не потребовали у тебя, Мы явим тебе истин- 
ный, достоверный ответ и явим тебе наилуч- 
шее разъяснение. 
— те Е я 7 5 — о < Тех, которых в Судный день будут вести 
55 у 2 533 а. ®> п 256 = к Геенне ничком, ожидает наихудшее место, 
се 5* поскольку их местом станем Геенна, и их путь 
окажется самым далеким от истины, посколь- 
ку их путь — путь неверия и заблуждения. 
Мы даровали Мусе Таурат, и сделали 
посланником вместе с ним его брата Харуна, 
чтобы тот стал ему помощником. 
Мы сказали им: «Идите к Фараону и его 
народу, которые сочли ложью Наши знаме- 
ния». Они последовали Нашему приказу, от- 
правились к ним и призвали их [Фараона и его 
народ] к единобожию Аллаха, но они сочли 
их лжецами, и тогда Мы обрекли их [Фарао- 
на и его народ] на погибель. 
И народ Нуха, который отвернулся от по- 
сланников и нарек лжецом Нуха, Мы потопи- 
ли в море, и Мы сделали их погибель дока- 
зательством Нашей мощи способной уничто- 
жить беззаконников до основания. В Судный 
день Мы уготовили беззаконникам болезнен- 
ные мучения. 
Мы погубили адитов — народ Худа; са- 
мудьян — народ Салиха; Мы погубили вла- 
дельцев колодца, и Мы погубили многие на- 
роды, жившие между этими тремя народами. 
Каждому погубленному народу Мы опи- 
сывали гибель предыдущих погубленных на- 
родов и ее причины, чтобы они приняли назидание, и каждый [народ] Мы подвергали суровой гибели, 
за их неверие и упрямство. 
Те из твоего народа, кто нарек ложью [истину] во время похода в Шам, проходили по селению наро- 
да Лута, которое было побито камнями в наказание за совершение мерзости, чтобы они извлекли из это- 
го урок. Неужели [неверующие из твоего народа] не видели это селение? Нет! Однако они не ожидали 
воскрешения, после которого будет отчет. 
О Посланник, когда тебя встречают те, кто считает ложью [истину], они насмехаются над тобой и го- 
ворят, издеваясь и отрицая: «Неужели это тот, кого Аллах отправил к нам Посланником?! 
Он готов отвратить нас от поклонения нашим богам, и если бы не наше терпеливое поклонение им, 
то он бы отвратил нас от них своими доводами и доказательствами». Но они узнают, когда воочию увидят 
наказание в могилах и в Судный день, о том, кто больше других сбился с пути — они или он? Они узна- 
ют о том, кто больше сбился с пути. 
Видел ли ты, о Посланник, того, кто обожествил свою прихоть и подчинился ей? Разве ты станешь 
его хранителем, обращающим его в веру и предотвращающим его неверие?! 
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$ Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Неверие в Аллаха и отвержение Его знамений — причина гибели общин; 
® Отсутствие веры в воскрешение — причина неприятия наставления; 

® Насмехательство над приверженцами истины — черта неверующих; 


® Опасность следования за страстями. 


<364> Сура «Аль-Фуркан» («Различение») 


Или ты полагаешь, о Посланник, что боль- %5% оби №2 
шинство тех, кого ты призываешь к единобо- 
жию Аллаха и повиновению Ему, слушают, +28 
принимая услышанное, или разумеют доводы 1% 

и доказательства?! Они не таковы; в слуша- 
нии, разумении и понимании подобны скоту, 
и они даже больше сбились с пути, чем скот. 4 
Разве ты не видишь, о Посланник, след +8 


: рН г 
творения Аллаха, когда оно бросает тень на С А а 32 5 345.25 2 


г] 


< 5 : 
` р х к 2 к 2 


и: 


[2 


поверхность земли. Если бы Аллах пожелал, “р 
чтобы она [тень] стояла на месте и не двига- : я И те 526 и 25% | ны 
лась, то Он бы сделал это. Затем Мы сделали 4 # Е 2 
солнце ее указателем, посредством которого +4 5 а еее ре ие Е 57 2 № 
она [тень], удлиняется и укорачивается. СР, с 


Е к 7. 227.37 А < к 
Затем Мы постепенно сжимаем тень, по 2 2292 = ре о 5595 г 
мере восхождения солнца. 2% $ 


92/9723 5 - р РС = 


Е \ 
Аллах — Тот, Кто сделал для вас ночь слов- % ААС —_ 


но одеяние, которое покрывает вас и покрывает =. я 5 в Е „5 = 
459; © 5 
+ 


а к 


[2] 


другие вещи. Он — Тот, Кто сделал для вас сон — 
покоем, когда вы отдыхаете от своих занятий, Г - а 
: Га `. 
и Он — Тот, Кто сделал для вас день — време- й 65 2: . ;—\ ВА 
ь г. с р = => = 
22 


нем, когда вы отправляетесь по своим делам. 
5% ь62552) БНФ 2 


Он- Тот, Кто посылает ветры с радостной 
вестью о выпадении дождей, которые и отно- 
Г т ди о 4 97-2 М 
223 ее —» —. ее 


вую воду, которой очищаются, Рут И \ ы 2 й __ а 


чтобы этой снизошедшей водой оживить + _, й. > 
ще ы г) 
иссохшую, бесплодную землю, взрастив на Я А о оЗо»о 9 — ©7595 ИЯ] 


ней различные растения и расстелив на ней 
о. а < 6 де е 
= — 1 м 


зелень, и чтобы напоить этой водой много- 
численный скот и многих людей из тех, кого 4 
Мы сотворили. ТЕ я А 
Мы разъяснили и привели в Коране раз- | 

личные доводы и доказательства, чтобы из них извлекли урок, но большинство людей отказываются [от 
всего], кроме неверия в истину и отречения от нее. 

Если бы Мы пожелали, то отправили бы к каждому селению посланника, который увещевал бы их 
и предостерегал от наказания Аллаха, однако Мы не пожелали этого. Поистине, Мы отправили Мухамма- 
да = Посланником ко всем людям. 

Так не подчиняйся неверующим в том, чего они добиваются от тебя, угождая им, и в том, что они пред- 
лагают тебе. Веди с ними посредством этого Корана, ниспосланного тебе, великую борьбу, терпеливо пере- 
нося причиняемые ими страдания и преодолевая трудности на пути призыва их к Аллаху. 

Поистине, Аллах — Тот, Кто смешал воду двух морей — смешал пресную [воду] из них с соленой, и уста- 
новил между ними преграду и завесу, препятствующую их слиянию. 

Он - Тот, Кто сотворил человека из семени мужчины и женщины, и Тот, Кто сотворил человека, уста- 
новил между ними родственные и свойственные отношения. Поистине, твой Господь, о Посланник, Все- 
могущий и нет ничего невозможного для Него. К Его могуществу относится сотворение человека из семе- 
ни мужчины и женщины. 

Неверующие поклоняются вместо Аллаха идолам, повиновение которым не приносит пользу и ослуша- 
ние которых не причиняет вреда. Поистине, неверующий следует дьяволу в том, что вызывает гнев Аллаха №. 
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сятся к Его милости по отношению к Своим 
рабам. Мы ниспослали с неба чистую дожде- 
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® Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Падение неверующего ниже уровня животных по причине неверия в Аллаха; 
® Явление тени — одно из знамений Аллаха, указывающих на Его могущество; 
® Разновидность доводов и доказательств — успешный метод воспитания; 


® Квидам сражения на пути Аллаха относится призыв посредством Корана. 


Сура «Аль-Фуркан» («Различение») <365> 


АСТ ЗЕ ‚© Мы отправили тебя, о Посланник, только 

я а НЕ Р в качестве радостного вестника для тех, кто по- 
винуется Аллаху верой и праведными деяниями, 
и увещевателем для тех, кто проявляет ослушание 
неверием и грехами. 

Скажи, о Посланник: «Я не прошу у вас на- 
грады за донесение послания, если только кто-то 
из вас, пожелает встать на путь к довольству Ал- 
лаха посредством пожертвований». 

Уповай, о Посланник, во всех своих делах 
на Аллаха Живого, Вечного, Который никогда не 
умрет. Очищай Его, восхваляя Его &. Довольно 
того, что он ведает о грехах Своих рабов, ничто 
из этого не скроется от Него, и Он воздаст за них. 

Тот, Который сотворил небеса, землю и то, 
что между ними, за шесть дней, затем возвысился 
и превознесся над Троном, как подобает Его вели- 
чию. Он -— Милостивый, так спрашивай об этом, 
о Посланник, знающего. Он — Аллах, Который 
знает о всякой вещи, и ничто не скроется от Него. 
Когда неверующим говорят: «Падите ниц пе- 
ред Милостивым!» — они говорят: «Мы не совер- 
шим поклон перед Милостивым. Что такое Мило- 
стивый?! Мы не знаем и не признаем Его. Неужели 
мы совершим поклон тому, кому ты прикажешь, не 
зная Его?!» И его повеление падать ниц перед Ал- 
лахом еще больше отдалило их от веры в Аллаха. 
Благословен Тот, Кто установил на небе по- 
ложение для звезд и планет, установил в нем солн- 
це, излучающий свет, и луну, освещающую землю 
отражением света солнца. 
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(>) Аллах Тот, Кто чередует день и ночь, и од- 


|5 1 ФАЗА и ОТО 55209 
й на из них сменяет другую, для тех, кто желает из- 


> = Я > г 
[3] |2 5 ея =; 29 Те — 29 {3 ая ея ой з < влечь урок из знамений Аллаха и встать на пря- 
„> мой ПУТЬ, или для тех, кто желает благодарить Ал- 
Со 3 учо 8 ее ЗЕ лаха за Его блага. 

После того, как Аллах упомянул в этой суре 
неверующих, отвергающих веру в Аллаха и повиновение Ему, Он упомянул качества праведных рабов, прини- 
мающих повиновение Ему, и сказал: 
©) «А рабами Милостивого являются верующие, которые ходят по земле смиренно и с достоинством, а когда не- 
вежды обращаются к ним, они не отвечают им [невеждам] тем же, а напротив, говорят им одобряемое и не ведут 
себя невежественно по отношению к ним». 

Они проводят ночи, падая ниц перед своим Господом, и молясь Аллаху, стоя на ногах. 

Они говорят, взывая к своему Господу: «Господи! Отдали от нас наказание Геенны, ибо наказание Геенны бес- 
конечно и непрерывно для того, кто умер неверующим». 
Поистине, она [Геенна] — скверное место для того, кто пребывает в ней, и скверное место для того, кто посе- 
ляется в ней. 
Когда они расходуют из своего имущества, то не переходят границу расточительства, и не скупятся расходовать 
его на тех, кого необходимо обеспечивать — на себя или на других. И расходуя имущество, они соблюдают справед- 
ливую середину между расточительством и скупостью. 


а 


2х миа 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Призывающий к Аллаху не просит награды у людей; 
® Утверждение для Аллаха атрибуты «вознесение», так, как подобает Ему #; 


ы То, что Милостивый — одно из имен Аллаха, которое никто и никогда не станет разделять с Ним, — указывает 
на одно из Его качеств — и это милость, 


® Оказание ПОМОЩИ рабу посредством смены ночи и дня, чтобы он мог восполнить упущенное поклонение в од- 
НОМ ИЗ НИХ; 


® К качествам рабов Милостивого относятся смиренность, сдержанность, повиновение Аллаху в то время, как 
другие люди отвлечены, страх перед Аллахом и соблюдение середины в пожертвованиях и в других делах. 


<366> Сура «Аль-Фуркан» («Различение») 


Они не взывают наряду с Аллахом № 
иным божествам, не убивают душу, которую 
Аллах запретил убивать, за исключением то- 
го, кого Аллах разрешил [убивать], как убий- *58 И че Я 
цу или вероотступника, или прелюбодея, со- я = зу си — — = 
. «9 22 : 2 № 
стоящего в браке; и они не совершают прелю- 4 4 4 и 122 № ие 
бодеяние. Того, кто совершает эти большие 
грехи, в Судный день постигнет наказание за 
грехи, которые он совершал. 
Его наказание в Судный день будет пре- 
увеличено, и он навечно останется в этом на- 
казании униженным и презренным. 
Однако для тех, кто раскаялся перед Ал- 
лахом, уверовал и стал вершить праведные 
деяния, указывающие на правдивость его 
раскаяния, Аллах заменит их злые деяния на 
добрые. Поистине, Аллах прощает грехи тех 
из Своих рабов, кто раскаивается перед Ним, 
и милосерден по отношению к Ним. 
Кто раскаивается перед Аллахом и дока- 
зывает правдивость своего раскаяния, совер- 
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сутствуют при лживых разговорах, в местах = 
з\- 
грехов и запрещенных развлечений, а когда Зе — - т 1 
они проходят мимо праздного, как непри- :28 27 2 5 
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ротора уч Трое 

дят мимо, проявляя почтение к самим себе ААА ААА ВАА РИ 


и избавляя себя от присоединения [к таким собраниям]. 

Когда им напоминают о слышимых и видимых знамениях Аллаха, их уши не глухи к слышимым 
знамениям, и они не слепы к видимым знамениям. 

Они говорят, обращаясь к Господу с мольбой: «Господь наш, даруй нам из числа наших жен и детей 
тех, кто станет отрадой наших глаз из-за своей богобоязненности и стойкости на истине, и сделай нас 
истинными предводителями для богобоязненных, которым станут подражать». 

Те, кому присущи упомянутые качества, будут вознаграждены высшими степенями Рая Фирдаус за 
то, что они терпеливо повиновались Аллаху, ангелы встретят их с приветствием и миром и они спасут- 
ся в нем от всех бед. 

Они пребудут там вечно. Как прекрасно то место, где они поселятся, и как прекрасно то место, где 
они пребудут. 

Скажи, о Посланник, неверующим, упорствующим в своем неверии: «Моему Господу было бы все 
равно на пользу, извлекаемую из вашего повиновения, если бы у Него не было рабов, обращающихся 
к Нему с мольбой поклонения и с мольбой о том, что заботит их, ведь вы нарекли лжецом Посланника 
в том, с чем он к вам явился от вашего Господа, и вы непременно получите воздаяние за это отвержение». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Из качеств рабов Милостивого: отдаление от многобожия, уклонение от убийства человека не по пра- 
ву, отдаление от прелюбодеяния, отдаление от лжи, извлечение уроков из знамений Аллаха и мольба; 


» Искреннее раскаяние требует оставления грехов и совершения поклонения; 
» Терпение — причина вхождения в наивысший Рай — Фирдаус; 


» Не нуждаемость Аллаха в вере неверующих. 
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СУРА «АШ-ШУАРАЪ» («ПОЭТЫ») 


Мекканская 


® Цели суры: 

Разъяснение знамений Аллаха в помощи по- 
сланникам и уничтожении отвергающих истину. 
® Толкование: 
© «Та.Син.Мим». Значение подобных букв 
разъяснено в начале суры «Корова». 

Это — аяты Корана, различающую истину 


ОТ ЛЖИ. 
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Быть может ты, 0 Посланник, своим стара- 
нием наставить их на прямой путь, убьешь себя 
печалью и этим старанием. 

@ Если Мы пожелаем, то ниспошлем для них 


воен ь 
РИ 3575 у ОЕ 


РУ 29: > <; м. 
ле АО Е в = ` знамение с неба, и их шеи покорно и смирен- 
*_ но склонятся перед ним, однако Мы не пожела- 
2 53 Ре ли этого в испытание для них: уверуют ли они 


в сокровенное? 

Какое бы новое напоминание не пришло 
к многобожникам, нисходящее от Милостиво- 
го с доказательствами, указывающими на Его 
Единственность и правдивость Его Пророка, они 
все равно отказываются прислушаться и уверо- 
вать в него. 

Они сочли ложью то, с чем к ним явились их 
посланники, однако, непременно, придет то, над 
чем они издевались и их постигнет наказание. 
Неужели они продолжают упорствовать 
в своем неверии и не смотрят на различные ви- 
ды растений, прекрасных на вид и приносящих 
много пользы, которых мы взрастили на земле?! 
Поистине, в взращивании различных видов 
растений на земле есть очевидное доказательство 
тому, что Тот, Кто их взрастил, способен оживить 
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мертвых, но большинство из них не стало верующими. 
(>) Поистине, твой Господь, о Посланник, Одолевающий, и Его никто не способен преодолеть, и Милосердный 
по отношению к Своим рабам. 
Помяни, о Посланник, когда твой Господь воззвал к Мусе, повелевая ему явиться к народу, поступающему не- 
справедливо своим неверием в Аллаха и порабощением народа Мусы. 
(СЭ Это был народ Фараона, мягко и непринужденно повелеть им бояться Аллаха, следуя приказам и сторонясь 
Его запретов. 
() Муса сказал: «Я боюсь, что они сочтут меня лжецом в том, что я доношу до них от Тебя. 
@) Что стеснится моя грудь от того, что они нарекают меня лженом, и завяжется мой язык, потеряв дар речи. По- 
шли же Джибриля к моему брату Харуну, чтобы он стал мне помощником. 
И я несу перед ними ответственность за грех по причине того, что я убил копта, и я боюсь, что они убьют меня». 
Аллах сказал Мусе: «Нет! Они никогда не убьют тебя. Ступай со своим братом Харуном с Нашими знамения- 
ми, указывающими на вашу правдивость. Мы - вместе с вами помощью и поддержкой, Мы слышим, что вы гово- 
рите, и что говорят вам, и ничто из этого не скроется от Нас». 
(5) Придите к Фараону и скажите Ему: «Мы -— посланники, отправленные к тебе Господом всех творений». 
Посему отправь с нами сынов Исраила. 
Фараон сказал Мусе: «Разве мы не воспитывали тебя перед нами младенцем, и разве ты не оставался среди нас 
многие годы из своей жизни? Что же заставило тебя утверждать о своем пророчестве?» 
Иты совершил великий грех, когда убил копта, помогая человеку из своего народа? Поистине, ты из тех, кто 
отрицает милость, которую я оказал. 


$ Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Стремление Посланника  наставить людей на прямой путь; 


® Утверждение для Аллаха качеств «величие» и «милость»; 
® Важность великодушия и красноречия для проповедника; 
® Призыв пророков — освобождение от поклонения кому - либо, кроме Аллаха; 


ы Фараон протестовал посланию Мусы, основываясь на том, что он совершил убийство, И Муса признался в этом 
поступке, давая понять таким образом, что это не является доводом Для Фараона в отвержении послания]. 


<368> Сура «Аш-Шуараъ» («Поэты») 


Муса признался Фараону и сказал: «Я убил 
этого человека, когда был в числе невежд, и до то- 
го, как мне явилось Откровение». 

25 

Я сбежал от вас после того, как убил его, в се- 
ление Мадьян, поскольку боялся, что вы убьете 
меня, и тогда Господь мой даровал мне знания 
и сделал меня одним из Своих посланников, ко- — № р _ 
торых Он отправляет к людям. Ы@ < с г. у <> 


А воспитание меня тобой, не поработив ме- 


ня вместе с порабощением сынов Исраиля и есть 2 { 6 уу. в [Ф и 9 2% 19 р 


МИЛОСТЬ, которой Ты По праву попрекаешь меня, ` р 
ох Е ОФОЕА ео 


но это не мешает мне призывать тебя. 
253 
Фараон сказал Мусе: «А что такое Господь 


о, 


&, 


творений, о котором ты утверждаешь, что ты — *% 1% т | 25 о А а и я, р № 
Его посланник?!» Е 7 Вх 
Муса ответил Фараону: «Господь творений — те 8725 С ея рб Е $ и 6 
это Господь небес и земли, и Господь того, что ме- о о 2 Е " 5 
жду ними, и если вы обладаете убежденностью 1% АТ р: 25 7 \ ыа 
о том, что Он является их Господом, то поклоняй- м. 


тесь Ему Одному». 
Фараон сказал знати из своего народа, что 
находились рядом с ним: «Разве вы не слыши- 
те ответ Мусы, и ложные утверждения, содержа- 
щиеся в нем?!» 
Муса сказал им: «Аллах — ваш Господь и Гос- 
подь ваших праотцов». 
Фараон сказал: «Поистине, тот, кто утвер- 
ждает, что он — посланник, отправленный квам,— 55 зы — 1 
одержимый, непонимающий то, как отвечает, и го- 4 еж 09 ПРЕ 
ворящий то, что не понимает». з 
Муса сказал: «Аллах, к которому я вас при- 
зываю, — это Господь Востока и Запада, и Господь 
того, что между ними, если только вы обладаете 
разумом, способным понимать». 
После того, как Фараон не нашел аргумента 
для опровержения, он сказал Мусе: «Если ты бу- 
дешь поклоняться иному богу кроме меня, то я сделаю тебя одним из заключенных». 
Муса сказал Фараону: «Ты сделаешь меня одним из заключенных даже если я предъявлю тебе то, что подтвер- 
ждает мою правдивость в том, с чем я явился от Аллаха?» 
[Фараон] сказал: «Покажи то, что подтвердит правдивость твоих слов, если ты один из правдивых в своих 
утверждениях». 
() Муса бросил свой посох на землю, и он внезапно превратился в явную очевидную змею. 

[Муса] ввел свою руку за пазуху не белой и вынул ее белой белизной сияния, а не белизной проказы, и ее та- 
кой видели смотрящие. 
Фараон сказал знати своего народа, находящейся рядом: «Поистине, этот человек — колдун, хорошо знающий 
Колдовство». 

Он желает своим колдовством вывести вас из вашей земли. Как вы думаете, что мы с ним сделаем? 
(С) Они сказали ему: «Предоставь отсрочку ему и его брату, не торопись с их наказанием и разошли по городам 
Египта тех, кто соберет колдунов». 
Они приведут к тебе всех колдунов, хорошо знающих колдовство. 
Фараон собрал своих колдунов для состязания с Мусой, в назначенное время и в назначенном месте. 
Людям было сказано: «Собрались ли вы чтобы увидеть победителя — станет им Муса или ими станут колдуны?» 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Прежние грехи проповедника и блага, оказанные ему, не означают, что он не должен призывать того, по отно- 
шению к кому была совершена ошибка, и того, кто оказал ему милость; 


® Создание условий [или: причин] для защиты от врага не противоречит вере и упованию на Аллаха; 
® Творения Аллаха указывают на Его Господство и Единственность; 
® Слабость довода — одна из причин применения насилия; 


® Натравливание простолюдин против приверженцев религии — манера или: метод] беззаконников. 


Сура «Аш-Шуараъ» («Поэты») <369> 


дих 


Е АСТИ ЕКА Быть может мы последуем религии колду- 
ки ттзиажнна бе. нов, если они одержат верх над Мусой. 
Когда колдуны явились к Фараону, чтобы 
одержать победу над Мусой, они сказали ему 
[Фараону]: «Будет ли нам материальная или мо- 
ральная награда, если мы одержим победу над 
Мусой?» 
Фараон сказал им: «Прекрасной будет ва- 
ша награда. В том случае, если вы преуспеете, 
вы станете одними из приближенных ко мне — 
й о й =. а Е вам будут предоставлены высокие должности». 
оО СА) 56 аа ЛЯ > Муса сказал им, будучи убежденным в помо- 
ки В > щи Аллаха и разъясняя, что то, что он показывает, 
у, Зоя у = — ‚=* не является колдовством: «Бросайте свои верев- 
тее ” кии посохи, которые вы собираетесь бросить». 
Они бросили свои веревки и посохи, ска- 
зав при этом: «Во имя величия Фараона! Мы 
непременно одержим победу, а Муса останет- 
ся побежденным». 
Муса тоже бросил посох, и он превратился 
= №; в змею, которая стала поглощать иллюзию, по- 
чи >> казанную людям путем колдовства. 
Че ох Когда колдуны увидели, что посох Мусы 
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_ ыы <” глотает колдовство, которое они бросили, они 
ее 9 (2%, о Э=” пали ниц в земном поклоне. 
= 56 мы 55 Они сказали: «Мы уверовали в Господа всех 
п ЩИ ое — 2 творений». 
а о Е о № р В Господа Мусы и Харуна. 
69 Зы. > Фа; с» о Е ‚ (С) Фараон сказал, отвергая веру колдунов: 


«Неужели вы уверовали в Мусу до того, как я 


: и. $ 7 „82 и2-т > позволил вам это?! Поистине, Муса — ваш стар- 
г @=> 25.223. 52725 © ЭРА о » = ший, обучивший вас колдовству, и вы все сго- 
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ворились вывести из Египта его жителей! Но 
вы скоро узнает, какое наказание постигнет вас! 
И аа ча ет 5 Я непременно отрублю ногу и руку каждого из 
РА РА и Уча | АА Вас накрест, отрубив правую ногу и левую руку 
или наоборот, и я непременно распну вас всех на пальмовых стволах, не оставив никого из вас». 
Колдуны сказали Фараону: «Твои угрозы об отсечении [рук и ног] и распятии в мирской жизни - не беда. 
Твое наказание прекратится, а мы возвратимся к нашему Господу, и Он введет нас в Свою вечную милость». 
Мы надеемся, что Аллах сотрет наши прежние грехи, которые мы совершали, за то, что мы стали первы- 
ми, кто уверовал в Мусу и поверил ему. 
Мы внушили Мусе в Откровении, повелевая ему отправиться в путь с сыновьями Исраиля ночью, ибо Фа- 
раон и те, кто вместе с ним, отправятся вслед за ними, чтобы вернуть их. 
Когда Фараон узнал, что сыны Исраиля покинули Египет и отправились в путь, он разослал по городам не- 
которых воинов, чтобы собрать войско, способное их возвратить. 
Фараон сказал, принижая сынов Исраиля: «Это — всего лишь малочисленная группа. 
Они совершили то, что вызывает наш гнев на них. 
И мы подготовимся и будем настороже». 
Мы вывели Фараона и его народ из земель Египта, с его богатыми садами и источниками, в которых течет вода. 
С сокровищницами богатств, и прекрасными жилищами. 
Подобно тому, как Мы вывели Фараона и его народ из этих благ, Мы даровали после них такие же блага 
сыновьям Исраиля в городах Шама. 
Фараон и его народ отправились в путь по следам сынов Исраиля во время восхода солнца. 


# Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Отношения между приверженцами лжи зиждутся на материальной выгоде, 

® Уверенность Мусы В победе над колдунами, веруя в обещание своего Господа; 

® Вера колдунов — Доказательство тому, что Аллах — направляющий сердца, и Он направляет их, как пожелает; 


® Беззаконие и несправедливость относятся к причинам потери власти. 


<370> Сура «Аш-Шуараъ» («Поэты») 


Когда Фараон и его народ встретились 
с Мусой и его народом так, что одна рать ви- 
дела другую, сподвижники Мусы сказали: «По- 
истине, Фараон и его народ догоняют нас, и мы 
не сможем воспротивиться им». 

Муса сказал своему народу: «Все не так, как 
вы себе представляете. Поистине, мой Господь 
со мной, Своей поддержкой и помощью. Он на- 
ставит меня и укажет мне на путь к спасению». 
И тогда Мы внушили Мусе в Откровении, 
повелевая ему ударить посохом по морю. Он 
ударил и море раскололось, образовав двена- 
дцать троп, соответствующих количеству пле- 
мен сынов Исраиля. Каждая расколотая часть 
была подобна огромной горе своей величиной 
и прочностью настолько, что из нее не выте- 
кала вода. 

Мы приблизили Фараона и его народ, и они 
вошли в море, полагая, что путь свободный. 
Мы спасли Мусу и сынов Исраиля, что 
были вместе с ним, и никто из них не погиб. 
А затем Мы потопили Фараона и его народ. 
Поистине, в раскалывании моря для Му- 
сы, в его спасении и в гибели Фараона и его на- 
рода, есть знамение, указывающее на правди- 
вость Мусы, но большинство из тех, кто был 
с Фараоном, не были верующими. 

Поистине, твой Господь, о Посланник, Мо- 
гущественный, который мстит Своим врагам, 
и Милосердный по отношению к тем из них, 
кто раскаивается. 

Прочти им, о Посланник, историю Иб- 
рахима. 
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Когда он сказал своему отцу Азару и его народу: «Чему вы поклоняетесь вместо Аллаха?» 

Народ сказал ему: «Мы поклоняемся идолам, и мы постоянно совершаем им поклонение». 

Ибрахим сказал: «Разве ваши идолы слышат вашу мольбу, когда вы взываете к ним?» 

«Или приносят ли они вам пользу, если вы повинуетесь им, или причиняют ли вам вред, если вы ослу- 


Они сказали: «Они не слышат нас, когда мы взываем к ним, не приносят нам пользу, когда мы повину- 
емся им, и не причиняют нам вреда, если мы ослушиваемся их. Напротив, мы нашли, что наши отцы посту- 


пали так, и мы следуем им». 


СЕОУ) 


® 


Ибрахим сказал: «Размышляли ли вы, и видели ли вы идолов, которым поклоняетесь вместо Аллаха? 
Которым поклонялись ваши прежние отцы. 

Все они - враги мне, потому что они — ложь, кроме Господа всех творений. 

Который сотворил меня и направляет меня к добру мирской и вечной жизни. 

Тот Единственный, Кто кормит меня, когда я испытываю голод, и поит меня, когда я испытываю жажду. 
Тот Единственный, Кто исцеляет мою болезнь, когда я заболеваю, и нет у меня иного целителя, кроме Него. 
Тот Единственный, Кто умертвит меня, когда иссякнет мой срок, и оживит меня после моей смерти. 

Тот Единственный, на кого я надеюсь, что Он простит мои грехи в день воздаяния. 

Ибрахим сказал, взывая к Господу: «Господи, даруй мне понимание в религии, и сделай меня одним из 


благочестивых пророков, жившим до меня, позволив мне войти в Рай вместе с ними». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


Аллах со Своими верующими рабами Своей поддержкой, помощью и спасением от бедствий; 


® Утверждение для Всевышнего Аллаха качеств «Могущество», и «Милость»; 


Опасность слепого следования, 


® Надежда верующего на своего Господа — велика. 


Сура «Аш-Шуараъ» («Поэты») ®т 


к 
Ей А Оставь обо мне добрую память и красивую похва- 
я лу в поколениях, которые придут после меня. 
© Сделай меня из числа тех, кто унаследует степени 
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В бы, и посели меня в нем. 
\ ие \ , 255 
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ся от отца и больше не обращался с мольбой за него. 
. 52 
$ |. | 15 к 1-4. $ И не позорь меня наказанием в день воскрешения 
А о 2 _ о =. 7” людей для расчета. 
- ОЕ 
Г В день, когда не принесут пользы имущество, ко- 
торое человек накопил в мирской жизни, и дети, с по- 
— в “мощью которых он одерживал победу. 
. 5 шт 9 щи 1: @ К 
= 3 [^) - = ©) Крометсх, кто явился к Аллаху с непорочным серд- 
Е. : 
= < цем, в котором нет многобожия, лицемерия, показухи 
и самодовольства. Такому человеку принесут пользы 
его имущество, которое он расходовал на пути Аллаха, 
и дети, которые обращались с мольбой за него. 
92 СЯ 
м Рай будет приближен к тем, кто боялся своего Гос- 
.. Г. р ;= Е пода, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов. 
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99 шим, которые сбились с истинного пути. 
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ОЕ 
Которым вы поклонялись вместо Аллаха? Помо- 
> <” гугли они вам, отвратив от вас наказание Аллаха, или 
помогут ли они самим себе? 

23 

Одни из них будут брошены в Геенну над другими — 
они и те, кто ввел их в заблуждение. 

25 

И все помощники Иблиса из числа дьяволов, без 
исключения. 

Многобожники, которые поклонялись не Аллаху 
и приобщали Ему сотоварищей, сказали, пререкаясь с те- 
ми, кто также поклонялись иным [богам], вместо Аллаха: 

к 

«Клянемся Аллахом, мы пребывали в очевидном 


Когда уподобили вас Господу всех творений, и поклонялись вам так, как следовало поклоняться Ему. 

И с истинного пути нас сбили только грешники, которые призвали нас к поклонению [идолам], вместо Аллаха. 

Нету нас заступников, которые заступились бы за нас перед Аллахом, чтобы спасти нас от Его наказания. 

И нету нас искренне любящего друга, который защитил бы нас и заступился за нас. 

Если бы мы могли вернуться в мирскую жизнь и быть одними из тех, кто уверовал в Аллаха. 

Поистине, в упомянутой истории Ибрахима и в пристанище тех, кто счел ложью [истину] — урок для тех, кто размышляет, 
но большинство из них не были верующими. 

Поистине, твой Господь, о Посланник, — Могущественный, который мстит Своим врагам, и Милосердный по отношению 
к тем из них, кто раскаивается. 

(5) Народ Нуха счел лжецами посланников, когда нарекли лжецом Нуха. 

@) Когда их браг по крови — Нух сказал им: «Неужели вы не побоитесь Аллаха, оставив поклонение иному [богу] из страха пе- 
ред Ним?!» 

Я являюсь вашим посланником, которого Аллах отправил к вам, достойным доверия, ибо я не прибавляю сверх того, что Ал- 
лах внушил мне в Откровении, и не убавляю. 

© Бойтесь Аллаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, и повинуйтесь мне в том, что я вам повелеваю и запрещаю. 
@ Я не требую у вас награды за то, что передаю вам от моего Господа. Меня вознаградит только Аллах — Господь творений, а 
не кто-либо другой. 

@ Бойтесь Аллаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, и повинуйтесь мне в том, что я вам повелеваю и запрещаю». 
@ Народ сказал ему: «Неужели мы поверим тебе, о Нух, последуем тому, с чем ты явился и поступим в соответствии с ним в то 
время, как за тобой последовали только глупые из людей, и нет среди них никого из знати и господ?!» 


3% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Важность чистоты сердца от таких болезней как зависть, показуха, самодовольство; 

® Перекидывание спроса за заблуждение на тех, кто вводил в заблуждение, не принесет пользу заблудшим; 
® Опровержение Посланника Аллаха означает опровержение всех посланников; 


® Превосходный переход от истории Ибрахима к продолжению упоминания о Судном дне, затем возвращение к концу истории. 
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(2) Нух сказал им: «Не мне знать о том, что ве- 
рующие совершали. Я не являюсь их покрови- 51. 
телем, считающим их деяния». 

2 [о 
Им предъявит счет только Аллах, который 
знает об их тайных и явных [поступках], и это 
не касается меня, если бы вы понимали, то не 
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Мы ответили на его мольбу, и спасли его 5 
и тех верующих, что были вместе с ним, в ковче- 1556 © <. 36. ыЯ * _ я Ц т И 
ге, переполненном людьми и животными. Зо д. № 
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2 > 2 - 
Поистине, в упомянутой истории Нуха и его Ра 5 — Е 5 в 58 а» 6 Я ие ре 


народа, в спасении Нуха и верующих, что были 5 == к 
вместе с ним, и в гибели неверующих из его на- 9 = ее АН Ей = га с $ ка 
рода, — урок для тех, кто о. но боль- об 7 ие 8 $@ 
шинство из них не уверовали. 

Поистине, твой Господь, о Посланник, — 
Могущественный, который мстит Своим врагам, и Милосердный по отношению к тем из них, кто раскаивается. 
() Адиты сочли лжецами посланников, когда нарекли лжецом Худа. 

( Помяни, как их брат по крови — Худ сказал им: «Неужели вы не побоитесь Аллаха, оставив поклонение 
иным [богам] из-за страха перед Ним?!» 

Поистине, я — ваш посланник, которого к вам отправил Аллах, достойный доверия, и я не прибавляю сверх 
того, что Аллах приказал мне передать вам, и не убавляю. 

Бойтесь Аллаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, и повинуйтесь мне в том, что я вам пове- 
леваю и запрещаю. 

Я не требую у вас награды за то, что передаю вам от моего Господа, меня вознаградит только Аллах — Гос- 
подь творений, а не кто-либо другой. 

Неужели вы будете на каждом возвышенном месте понапрасну возводить строения, которые не принесут 
вам пользу ни в мирской, ни в вечной жизни?! 

Неужели станете возводить дворцы и крепости, будто вечно останетесь жить в этой мирской жизни и не 
перейдете в иной мир?! 

(@) И нападать на людей, безжалостно и жестоко убивая и побивая их, подобно деспотичным тиранам. 


() Бойтесь Аллаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, и повинуйтесь тому, что я вам повелеваю 
и запрещаю. 
Ио 


Бойтесь гнева Аллаха, который даровал вам из Своих благ то, что вам известно. 

Он даровал вам скот и детей. 

Он даровал вам сады и текущие источники. 

Я боюсь за вас, о мой народ, что вас поразит наказание великого дня — Судного ДНЯ. 

Народ его сказал ему: «Нам все равно, напоминаешь ты нам или не делаешь этого. Мы не уверуем в тебя 
и не отвернемся от того, чему следуем». 


 Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Превосходство опередивших верой, даже если это будут бедные или слабые; 
® Уничтожение беззаконников и спасение верующих — божественный Закон; 

® Опасность возложения надежды на мирскую жизнь; 

® Упрямство последователей лжи и их упорство в ней. 


Сура «Аш-Шуараъ» («Поэты») 3» 


с аа Это — всего лишь религия прежних поко- 
ме “, лений, их обычаи и нравы. 
= 3 Аи $2: № @ Имы не будем наказаны. 
м ь — бы — оз >> ©) Ноони продолжали нарекать лжецом сво- 


его пророка Худа и Мы погубили их за это хо- 
лодным ветром. В этой гибели - урок для тех, 


= рых 9 о З(4.И 95 кто размышляет, но большинство из них не ста- 
> У: _ \ ке к 
: А : 1. 22 - >, ло верующими. 
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= ® и Милосердный по отношению к тем из Своих 


27 с 5 к 
ве 5 ем \; -3® Э Я ; рабов, кто раскаивается. 

о а р ее м Самудьяне сочли лжецами посланников, 
: РИ СА». Де з5== < А] 2) 2. когда нарекли лжецом своего пророка Салиха. 
ео м Аа ве Вы ‚ зы Когда Салих, их брат по родству, сказал им: 

® _ = - -9 => ›) 7 79 «Неужели вы не побоитесь Аллаха, оставив по- 
ее 932. = г клонение иным [богам] из-за страха перед Ним?!» 
ИТ Поистине, я — ваш посланник, которого Ал- 
лах отправил к вам, достойный доверия в том, 
что я передаю вам от Него, не прибавляя ниче- 
го и не убавляя. 
Бойтесь Аллаха, следуя Его приказам и сто- 
ронясь Его запретов, и повинуйтесь мне в том, 
что я вам повелеваю и запрещаю. 
Я не требую у вас награды за то, что пе- 
редаю вам от моего Господа. Меня вознаградит 
только Аллах — Господь творений, а не кто-ли- 
бо другой. 
Неужели вы жаждете, что будете оставлены 
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2. р а $ > 3 ие „ в безопасности, не испытывая страха, и пользу- 
“7 № ясь благами и дарами?! 
а 2. 2.25033 =” © Всадах и текущих реках. 
4% ря 


(=) Среди посевов и финиковых пальм, плоды 
которых нежны и спелы. 
искусно высекаете горы, чтобы образовать 


себе жилища и проживать в них 

Бойтесь Аллаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, и повинуйтесь мне в том, что я вам пове- 
леваю и запрещаю. 

И не следуйте повелениям тех, кто излишествует во вред себе, совершая грехи. 

Которые сеют на земле нечестие, распространяя грехи, и не исправляют самих себя, подчиняясь Аллаху. 
Народ его сказал ему: «Поистине, ты один из тех, кого неоднократно околдовывали, настолько, что колдов- 
ство овладело твоим разумом и лишило тебя его». 

Ты - всего лишь человек, подобный нам, нет у тебя превосходства над нами, чтобы стать посланником. 
Покажи знамение, указывающее на то, что ты — посланник, если ты правдив в своих утверждениях о том, что 
ты — посланник. 

() Салих сказал — а Аллах уже даровал ему знамение, и это была верблюдица, которую Он вывел из горы: «Вот 
верблюдица! Ее можно увидеть и коснуться. Она должна получать долю от воды, и вы должны получить опреде- 
ленную долю. Она не должна пить в день, выделенный вам, и вы не должны пить в день, выделенный для нее». 
Не прикасайтесь к ней тем, что причиняет ей зло, подрезая ей поджилки или побивая ее, иначе за это вас 
поразит наказание Аллаха, которое уничтожит вас в великий день, когда вас постигнут бедствия. 

Но они сговорились подрезать ей поджилки, этот [заговор] осуществили самые несчастные из них, и они 
стали сожалеть о том, что свершили тогда, когда уяснили, что наказание непременно поразит их. Однако сожа- 
ление не приносит пользу тогда, когда наказание наблюдается воочию. 

Их поразило наказание, которым их устрашали, и это — землетрясение и вопль. Поистине, в упомянутом 
рассказе о Салихе и его народе - урок для тех, кто размышляет, однако большинство из них не стало верующими. 

И, поистине, твой Господь, о Посланник, — Могущественный, который мстит Своим врагам, и Милосерд- 
ный по отношению к тем из Своих рабов, кто раскаивается. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Непрерывность в даровании благ неверующим является завлечением их в погибель; 
® Есть надежда, что напоминание о благах станет причиной веры раба и его возвращения к Аллаху; 


ы Грехи — причина нечестья на земле. 
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Народ Лута счел посланников лжецами, ко- 545 С 
гда нарек лжецом своего пророка Лута. Е Б вся о - Е 
Когда Лут, их брат по крови, сказал им: «Не- +2 се \ = 

“7 да лут, р кр ы . ыы В5 О у 7 23 ая ==“ 
ужели вы не побоитесь Аллаха, оставив многобо- 9% 
жие из-за страха перед Ним?!» ых 
Я — ваш посланник, которого Аллах отпра- 
вил к вам, достойный доверия в том, что я вам пе- 
редаю от Него, ничего не прибавляя и не убавляя. 
ОЕ < 

Бойтесь Аллаха, следуя Его приказам и сто- 
ронясь Его запретов, и повинуйтесь мне в том, что 
я вам повелеваю и запрещаю. 

Я не требую у вас вознаграждения за то, что 
передаю вам от моего Господа. Меня вознагра- \ 
дит только Аллах — Господь творений, а не кто- # се 
либо другой. % < я 


^ т == > ме > я ра, 5 

Неужели вы станете приходить к мужчинам % ба з теж 9 _ = 
из людей, чтобы иметь близость с ними?! + а 222 

Е ` д = „25 165 

И не станете приходить к вашим женам, ко- 272 558 

__ 

торых Аллах сотворил для того, чтобы вы удовле- ие, = д:5 Я 
творяли свои прихоти, через их половые органы?! 42 335 ® я: = 
О нет! Вы преступаете границы Аллаха этим амо- 1 = 2 
ральным грехом. ео 2\ 5х о 1295 ока в 
Народ его сказал ему: «Если ты не переста- = , р 

я м/о ‚ СЯ 274 29 29 
нешь, о Лут, запрещать нам этот поступок и по- *58 2 ее 25580 ® в 
рицать его, то ты и те, кто вместе с тобой, окаже- 1 
тесь одними из изгнанных из нашего селения». 
к 

Лут сказал им: «Поистине, Я — один из тех, 
кому ненавистно и кого гневит деяние, которое 
вы совершаете». 

Е . 

Он сказал, взывая к своему Господу: «Гос- 
поди, спаси меня и мою семью от наказания, ко- 
торое поразит этих [неверующих] за порицаемое, 
что они совершали». 

255 

Мы ответили на его мольбу и спасли его 
и всю его семью. 

@) За исключением его жены, ибо она была неверующей и была одной из исчезающих Е 

(5 Затем, после того, как Лут и его семья покинули селение [Садум], Мы подвергли ужасной гибели его народ, 
оставшийся после него. 

Мы забросали их камнями с неба подобно тому, как проливаем дождь. Как скверен дождь тех, кого Лут увещевал 
и предостерегал от наказания Аллаха, которое постигнет их, если они продолжат совершать порицаемые поступки! 
Поистине, в упомянутом наказании, поразившем народ Лута, по причине совершения мерзости — урок для тех, 
кто размышляет, однако большинство из них не были верующими. 

И, поистине, твой Господь, о Посланник, — Могущественный, который мстит Своим врагам, и Милосердный 
по отношению к тем из Своих рабов, кто раскаивается. 

Жители селения, в котором росли переплетающиеся деревья, и которое было расположено недалеко от Мадь- 
яна, также сочли лжецами посланников, когда нарекли лжецом своего пророка Шуайба. 

23) < 

(7) Когда их пророк Шуайб сказал им: «Неужели вы не побоитесь Аллаха, оставив многобожие, из страха перед Ним?!» 
(@ Поистине, я — ваш посланник, которого Аллах отправил к вам, достойный доверия в том, что я вам передаю от 
Него, не прибавляя сверх того, что мне приказано передать вам, и ничего не убавляя. 

Бойтесь же Аллаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, и повинуйтесь мне в том, что я вам пове- 
леваю и запрещаю. 

Я не требую у вас вознаграждения за то, что передаю вам. Меня вознаградит только Аллах — Господь творе- 
ний, а не кто-либо другой. 
Наполняйте меру людям, продавая им, и не будьте одними из тех, кто уменьшает меру, продавая людям. 
И взвешивайте на правильных весах, отмеривая другим. 
Не попирайте права людей и не преумножайте нечестие на земле, совершая грехи. 


2.52 


_- 


= 
\ ел — 2 


— ) 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Мужеложство — отклонение от природы [естества] и великий грех; 


® К испытаниям проповедников относится то, что члены его семьи являются неверующими или грешниками; 


® Мирские отношения не принесут пользы, когда постигнет наказание, если в тех, кто поддерживал [эти отноше- 
ния| не было веры; 


® Обязательность наполнения меры и запрещенность обмеривания и обвешивания. 
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Бойтесь того, кто сотворил вас и сотворил 
прежние общины, опасаясь того, что Он обру- 
шит на вас Свое наказание. 

Народ Шуайба сказал ему: «Поистине, 
ты — один из тех, кого неоднократно поражало 
колдовство, что оно овладело твоим разумом 
и лишило тебя его». 

Ты — всего лишь человек подобный нам. 
Как ты можешь быть посланником, если нет 
у тебя превосходства над нами? Мы полагаем, 
что ты лжешь, утверждая, что ты посланник. 

Низринь на нас кусок неба, если ты прав- 
див в своих утверждениях. 

Шуайб сказал им: «Моему Господу из- 
вестно о многобожии и о грехах, которые вы 
совершаете, ничто из ваших деяний не скро- 
ется от Него». 

Но они продолжали нарекать его лжецом, 
и тогда их поразило великое наказание. Обла- 
ко осенило их тенью после знойного дня, и оно 
пролило на них огонь, который сжег их. Поис- 
тине, день их гибели был днем великого ужаса. 

Поистине, в упомянутой гибели народа 
Шуайба — урок для тех, кто размышляет, но 
большинство из них не стало верующими. 

И, поистине. Твой Господь, о Посланник, — 
Могущественный, который мстит Своим вра- 
гам, и Милосердный по отношению к тем из 
Своих рабов, кто раскаивается. 

Поистине, этот Коран, ниспосланный Му- 
хаммаду =, ниспослан от Господа творений. 

( Верный Джибриль снизошел с ним. 


(@ Сошел с ним на твое сердце, о Послан- 
ник, чтобы ты стал одним из посланников, увещевающих людей и предостерегающих их от наказания Аллаха. 
@) Сошел с ним на ясном арабском языке. 

@) И, поистине, этот Коран упомянут в Писаниях древних народов, и прежние Небесные Писания возвеща- 
ли о нем радостную весть. 

Разве для тех, кто нарекает тебя лжецом, не было знамением твоей правдивости то, что ученые мужи из 
сынов Исраила знали правду о ниспосланном тебе, например, Абдуллах бин Салям. 

@ Если бы Мы ниспослали этот Коран кому-либо из неарабов, которые не говорят на арабском языке. 

@) Иесли бы его прочитали им, то они не стали бы верующими в него, поскольку сказали бы, что: «Мы не 
понимаем его». Пусть же восхваляют Аллаха за то, что он ниспослан на их языке. 

Вот так Мы внедрили отвержение [истины] и неверие в сердца грешников. 

Они не изменят свое неверие и не уверуют, пока не увидят мучительные страдания. 

Это наказание постигнет их внезапно, и они не узнают о его приходе до тех пор, пока оно не поразит их. 
Когда наказание поразит их внезапно, они скажут из-за сильного сожаления: «Будет ли нам предостав- 
лена отсрочка, чтобы мы могли раскаяться перед Аллахом?!» 

Неужели неверующие торопят Наше наказание словами: «Мы не поверим тебе, пока ты не низринешь 
на нас кусок неба, о котором утверждал». 

Поведай Мне, о Посланник, если Мы позволим этим неверующим, отказавшимся уверовать в то, с чем 
ты явился, насладиться благами продолжительное время, 

@) азатем, после этого времени, в течении которого они обретали эти блага, к ним явится наказание, кото- 
рое им обещано, 


3% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Чем больше мусульманин углубится в изучение арабского языка, тем лучше он станет понимать Коран; 


® Приведение в доводы против многобожников признания беспристрастными людьми Писания о том, что 
Коран ниспослан от Аллаха; 


® Мирские блага, которые неверующие приобретают, являются обольщением, а не достоинством. 
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() какие блага, приобретенные в мирской жиз- 
ни, принесут им пользу?! Эти блага прекратятся 
и от них не останется ничего. 


4 53 о 2=7 
Мы не погубили ни одну общину, не пред- 42 Зо СЕТ № Фо ры =. 
упредив их, отправив посланников и ниспослав % - я; 
Писания, 2. А> д 7527 © ФО 565 и. 


с наставлением и напоминанием для них 


< > 6; 92 3 —_ 27 Ара АИ ра 8 = З \ 
и Мы не были несправедливы к ним, наказав их Я ом 9 я Ф кысаИ 


после того, как предупредили их, отправив по- 


тЫ _ ия д 2 И. |9 3% в { 
сланников и ниспослав Писания. аб с 1 =\4)\ А 55 о. = 


= В 
Дьяволы не нисходили с этим Кораном на 


- = 52- 
зе @ >.:\- 9 2 .. т О |5 
5$ . . 5 > ы . 
сердие Посланника #. РАФ р енаий 5 
Не подобает им нисходить с ним на его %Я 7 _,. й — а _ 
р, . 27/7 >\* не 5 5 7 \— а 5 Е. я 
сердце, и они не смогут сделать этого. ы% 3} 3522 55$ бу \ 15 3) — А. ) ие 
Если они не способны на это, поскольку ы к 


отстранены от его [Корана] местонахождения 
на небе, то как же им добраться до него и нис- 
ходить вместе с ним?! 


2% 2.3 я, 

о а ь "Борн 5% 
Не поклоняйся же наряду с Аллахом иным 265 к ое езл 
богам, приобщая их Ему в сотоварищи, иначе по 4% 17 5 о. - 2 3 1 м 
| а 574 Рос 
причине этого ты окажешься в числе тех, кого =7% а, 

: 5 Эл 
подвергнут мучениям. ;- ©53 52 к. рН г = 
Увещевай, о Посланник, ближайших род- *% г — 2 _ я 5Ф^ 16 › 
ее 
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ственников из своего народа, чтобы их не по- 59 их яя 2 г 2-30. в 
стигло наказание Аллаха, если они останутся 2 о и —_ а _7 ВВ 
в многобожии. = ы й —_ 

(5) Будь мягче словом и отношением к верую- 82 вы 


щим, которые последовали за тобой, из милосер- 
дия и доброты к ним. 

Если они ослушаются тебя и не ответят тво- 
ему повелению признать Аллаха Единственным 
[богом] и повиноваться Ему, то скажи им: «По- 
истине, я непричастен к многобожию и грехам, 
которые вы совершаете». 

Во всех своих делах опирайся только на 
Могущественного, который мстит Своим вра- 
гам, и Милосердного по отношению к тем из них, кто раскаивается перед Ним. 

@) Который видит тебя, когда ты встаешь на намаз. 

Е) ИОНн # видит твои переменные молитвенные движения среди молящихся. Ничто из того, что ты соверша- 
ешь, не скроется от Него, и ничто из того, что совершают другие, не скроется от Него. 

Поистине, Он — Слышащий Коран, который ты читаешь, и поминание в намазе, и Знающий о твоем намерении. 

Когда [неверующие] стали утверждать, что дьяволы снизошли с Кораном, а Мухаммад 3 - поэт, Аллах отве- 
тил на их утверждения и сказал: 

«Не сообщить ли вам о том, на кого нисходят дьяволы, о которых вы говорите, что они снизошли с Кораном? 
Дьяволы нисходят на каждого лжеца из числа предсказателей, у которых много грехов и ослушаний. 
Дьяволы прислушиваются украдкой к высшему сонму, а затем подбрасывают [услышанное] своим помощ- 
никам — предсказателям, и большинство предсказателей — лжецы, которые, если правдивы в одном слове, то вме- 
сте с ним высказывают сотни лживых прорицаний. 

А за поэтами, к которым вы причисляете Мухаммада 3, следуют лишь отклонившиеся от прямого и вер- 
ного пути, которые передают стихи, прочитанные ими [поэтами]. 

Разве ты не видишь, о Посланник, что признаком их заблуждения является то, что они блуждают в каждой 
долине, слагая [стихи], то восхваления, то порицания, то еще на другие темы. 

Е) Они лгут и говорят: «Мы совершили это», о том, чего не совершали. 

Е) За исключением тех поэтов, которые уверовали, совершали праведные деяния, многократно поминали Алла- 
ха, и победили врагов Аллаха после того, как были притеснены ими, например, Хасан бин Сабит [да будет дово- 
лен им Аллах]. Те, которые поступили несправедливо, приобщением к Аллаху сотоварищей и враждебным отно- 
шением к Его рабам, скоро узнают о том, куда возвратятся. Они возвратятся к великому месту и точному расчету. 


ооо 
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$ Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Утверждение справедливости для Аллаха и отрицание Его несправедливости; 
® Очищение Корана от приближения к нему дьяволов; 

® Важность мягкости и доброты призывающих к Аллаху; 

® Хорошие стихи являются хорошими, а скверные — скверными. 
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СУРА «АН-НАМЛЬ» («МУРАВЬИ») 


Мекканская 


® Цели суры: 

Оказание Пророку * милости Корана, возмож- 
НОСТИ быть благодарными за него и проявления 
стойкости при его передаче. 


® Толкование: 

© «Та. Син.» Значение подобных букв было 
разъяснено в начале суры «Корова». Эти аяты, 
ниспосланные тебе, являются аятами Корана 
и ясного Писания, в котором нет запутанности, 
и тот, кто поразмыслит над ними, убедится, что 
они от Аллаха. 

Эти аяты направляют к истине, наставляют 
на нее и возвещают радостную весть для уверо- 
вавших в Аллаха ив Его Посланника. 

Которые совершают намаз самым совер- 
шенным образом, выплачивают закят из своего 
имущества, расходуя его на тех, кто имеет пра- 
во на его получение, и убеждены в вознагражде- 


нии и наказании, что ожидают в вечной жизни. 
ы Поистине, неверующим, которые не веруют 
Я 5 - _ о а И <> в вознаграждение и наказание в вечной жизни, 
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а * р” в 
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© Тем, кому присущи упомянутые качества, 
р _ в в + ры худшее наказание в мирской жизни — 
4 БИЯ 2. А „Ио 24 ъ 3 ийство и пленение, и в вечной жизни они по- 
мы з и Ва 22 от» 5 "== 3 х ре наибольший убыток среди людей, посколь- 

я 22 192157. 299 а > ку потеряют самих себя и свои семьи в Судный 
[< САР \5^\ 9 \3 р 3 ‚>> ры — навечно окажутся в Аду. - 
ОТК ава | Поистине, ты, о Посланник, получаешь этот 

Пета уу АРА Коран, ниспосланный тебе, от Мудрого в Своем 
творении, управлении и установлении законов, и Знающего, от Которого не скроются дела Его рабов. 

@ Помяни, о Посланник, как Муса сказал своему народу: «Поистине, я увидел огонь. Я приду к вам с вестью 
от того, кто его разжег, который укажет нам на путь, или приду к вам с головней огня из него, чтобы обогреть 
вас от холода». 

Когда он добрался до места, в котором увидел огонь, Аллах воззвал к нему: «Свят Тот, кто в огне, и те, кто 
вокруг него, из числа ангелов», возвеличивая Господа миров и очищая Его от неподобающих Ему качеств, кото- 
рыми Его описывают заблудшие. 

Аллах сказал ему: «О Муса! Поистине, это Я — Аллах, Могущественный, Которого никто не способен пре- 
одолеть, Мудрый в Моем творении, предопределении и предписании законов». 

() «Брось свой посох!» Муса последовал [приказу]. Когда Муса увидел, что он шевелится и движется, как змея, 
то бросился бежать от него и не вернулся. Аллах сказал ему: «Не бойся его, ибо посланники не боятся передо Мной 
ни змеи, ни чего-либо другого». 

А тот, кто поступил несправедливо по отношению к самому себе, совершив грех, а затем после этого раскаял- 
ся, то ведь Я — Прощающий его, Милосердный к нему. 

Сунь свою руку в вырез своей рубахи ниже шеи, и она выйдет после этого белой, подобной снегу, без следов 
проказы, вместе с девятью знамениями, свидетельствующими о твоей правдивости, включая руку: посох, разделе- 
ние моря, годы неурожая, потоп, саранча, вши, жабы, кровь — к Фараону и его народу. Поистине, они были народом, 
уклонившимся от повиновения Аллаху, из-за неверия в Него. 

А когда к ним явились Наши ясные очевидные знамения, которыми Мы поддержали Мусу, то они сказали: «Эти 
знамения, с которыми пришел Муса — очевидное колдовство». 


. 
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3% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Коран - прямое руководство и радостная весть для верующих; 

® Неверие в Аллаха — причина следования лживым словам и поступкам, [причина] растерянности и замешательства; 
® Аллах обеспечивает безопасность Своим посланникам и оберегает их от всякого зла. 
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и не признали их, хотя были убеждены в том, 4% 
что они от Аллаха, из-за своей несправедли- #5 
вости и высокомерия по отношению к исти- % 
не. Поразмышляй, о Посланник, о том, ка- 
ким был конец распространявших нечестие 
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на земле своим неверием и грехами. Мы по- 4% 2558 ЗЕЕ 5 34 
губили и уничтожили их всех. а 
Мы даровали знание Давуду и его сыну Су- 388 
лейману, в том числе и знание языка птиц. Да- С 
вуд и Сулейман, сказали, благодаря Аллаха : 2й 


с 
[а 


«Хвала Аллаху, Который предпочел нас, вы- 
делив нас знанием и пророчеством, многим из 7% 
Своих верующих рабов пророчеством и под- 4 
чинением джиннов и дьяволов». а 
Сулейман наследовал от Давуда проро- я 
чество, знания и власть, и сказал, рассказы- 718 
вая про милость Аллаха, оказанную ему иего .2@ 
отцу: «О люди, Аллах обучил нас понима- 49 
нию птичьих голосов и даровал нам все то, #8 
что даровал пророкам и царям. Поистине, то, 
что даровал нам Аллах — есть очевидная, яв- 
ная милость.» 

Для Сулеймана была собрана армия из 
числа людей, джиннов и птиц, и они [Сулей- #5 
ман и его армия] направлялись, соблюдая по- % 
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ме], где один из муравьев сказал: «О муравьи, :2% ы. 
зв ы ы() р = 
войдите в свои жилища, чтобы Сулейман и его % АА, № сису Рея 924 - ее. В = 
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армия не погубили вас, сами того не зная, ибо *5 - вм 


если они узнают о вас, то не растопчут вас». С кенестикощисиищещисияикенит ак 
25 м АЯ кака вк ее УУЛ ЯХТ А А 
Когда Сулейман услышал его речь, он РУЗ 

улыбнулся, рассмеявшись из-за его слов, и сказал, взывая к своему Господу: рии помоги мне 
и внуши мне быть благодарным за Твою милость, которую Ты оказал мне и моему отцу. Помоги мне со- 
вершать праведные деяния, которыми Ты доволен, и введи меня, по Своей милости, в число всех Твоих 
праведных рабов». 

Сулейман осматривал птиц и не увидел удода. Он сказал: «Почему я не вижу удода? Кто-то мешает 
мне его увидеть или он один из отсутствующих?» 

Когда он убедился в том, что [удод] отсутствует, то сказал: «Я непременно подвергну его суровому 
наказанию, или же зарежу его в наказание за то, что он отсутствует, либо он приведет мне ясный довод, 
оправдывающий его отсутствие». 

Удод отсутствовал недолго, и когда он вернулся, сказал Сулейману: «Я наблюдал за тем, чем ты не 
наблюдал. Я прибыл к тебе от жителей Сабы с достоверной несомненной вестью». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Улыбка — смех почтенных людей; 

® Благодарность за милость — этика пророков и праведников по отношению к Господу; 
® Оправдание праведных людей в их отсутствие; 


® Политика по отношению к подданным — подвержение наказанию тех, кто его заслуживает, и оправдание 
тех, кто имеет уважительные причины; 


ы Иногда младшие владеют теми знаниями, которыми не владеют старшие. 
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ый $ те к ИАА ый т я Поистине, я нашел женщину, которая 
вершит их суд, этой женщине дарованы все 
средства силы и власти, и ей принадлежит ве- 
личественный трон, восседая на котором она 

управляет делами своего народа. 
, Я обнаружил, что эта женщина и ее народ 
5 ЕЯ _— > — Е „2 ы падают ниц перед солнцем вместо Аллаха, а 
< 7—е р - = “%® дьявол представил им прекрасными деяния 
: у ; < © многобожия и грехи, которые они соверша- 
м >>” ют, он отвратил их от истинного пути, и они 

ес Я Г ее 5 1 у - следуют прямым путем. 

2 Дьявол представил им прекрасными дея- 
ак, “5; ния многобожия и грехи для того, чтобы они 
% не падали ниц перед Одним Аллахом, Ко- 
торый выявляет то, что скрыто на небе, как 
дождь, и то, что скрыто на земле, как расте- 
ния. Ему известно о деяниях, которые вы со- 
вершаете скрыто и открыто, и ничто из этого 
не скроется от Него. 

Аллах - нет иного бога, достойного по- 
клонения, кроме Него — Господь Великого 
Трона. 

Сулейман сказал удоду: «Мы посмотрим, 
являются ли правдивыми твои утверждения, 
или же ты являешься одним из лжецов». 
Сулейман написал письмо, вручил его 
удоду и сказал: «Отправляйся с моим пись- 
мом, предоставь его жителям Сабы, и удались 
в сторону от них так, чтобы услышать то, что 
они ответят относительно него». 

Царица получила письмо и сказала: 
«О знатные люди! Поистине, мне было бро- 
шено славное, благородное письмо» 

‹ @ Содержание этого письма, отправленного 
от Сулеймана, и начинающегося «С именем Аллаха Милостивого, Милосердного»: 

«Не возгордитесь, и явитесь ко мне покорными и повинующимися тому, к чему я вас призываю -— еди- 
нобожию Аллаха и оставлению многобожия, в котором вы находитесь, поклоняясь солнцу наряду с Ним». 
Царица сказала: «О знатные люди и господа. Поясните мне, как поступить правильно в моем деле. 
Я не принимала решение, пока вы не придете и не выскажете свое мнение». 

Знатные люди из ее народа сказали ей: «Мы обладаем огромной силой и великой военной мощью, но 
решение остается за тобой. Подумай, как ты прикажешь нам поступить, и мы способны это осуществить». 
Царица сказала: «Поистине, когда цари вторгаются в какое-либо селение, они разрушают его, уби- 
вая, забирая в плен людей и расхищая все, что есть в нем. Они превращают его знатных людей и господ 
в самых униженных [людей], после того, как они обладали величием и неприступностью. Так цари по- 
ступают всегда, когда побеждают жителей селения чтобы внушить, таким образом, страх и ужас в серд- 
ца [жителей этого селения]|». 

Я пошлю владельцу письма и его народу подарки и посмотрю, с чем после этого возвратятся послы. 
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$ Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Порицание удодом многобожия и неверия народа Сабы указывает на наличие врожденной веры у творений; 
® Проверка обвиняемого и удостоверение его доводов; 

® Узаконенность уточнения вестей врагов; 

® Коэтикету писем относится начинание их с именем Аллаха «басмалой»; 


® Проявление величия верующего перед последователями лжи — востребованное дело. 
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Когда ее посол и его помощники, несущие 
подарок, явились к Сулейману, он не одобрил 
это отправление подарков и сказал: «Неужели 
вы снабжаете меня имуществом, чтобы изба- 
виться от меня. Пророчество, власть и богат- 
ство, которые даровал мне Аллах, лучше, чем 
то, что даруете вы. Напротив, вы радуетесь пре- 
ходящим мирским благам, что даруются вам». 
Сулейман сказал ее послу: «Возвращайся 
к ней с подарками, с которыми пришел. Мы не- 
пременно придем к ней и ее народу с армией, 
которой они не смогут воспротивиться, и мы 
непременно изгоним их из Сабы, униженны- 
ми и опозоренными после того, как они обла- 
дали в ней величием, если они не явятся ко 
мне покорно». 

Сулейман сказал, обращаясь к знати из 
числа своих подданных: «О знать! Кто из вас 
принесет мне трон ее власти раньше, чем они 
явятся покорно?» 

Марид из числа джиннов ответил ему сло- 
вами: «Я принесу тебе ее трон раньше, чем ты 
встанешь со своего места на котором сидишь, 
и я достаточно силен, чтобы принести его и за- 
служиваю доверия для этого, и я не утеряю из 
него ничего». 

Праведный и знающий муж из окружения 
Сулеймана, обладающий знанием из Писания, 
где содержалось и самое великое имя Аллаха, 
на мольбу посредством которого Он отвечал, 
сказал: «Я принесу тебе ее трон раньше, чем 
ты моргнешь глазом, ибо я воззову к Аллаху, 
и Он доставит его [трон |». Он воззвал и Аллах 
внял его мольбе. Когда Сулейман увидел, уста- 
новленный перед ним ее трон, то сказал: «Это 
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из милости моего Господа №, оказанной мне, чтобы испытать меня, буду ли я благодарен Ему за Его блага, 
или буду неблагодарен'?» Поистине, к тому, кто благодарит Аллаха, возвращается польза его благодарности, 
ибо Аллах — Богатый, и благодарность рабов не увеличивает [Его богатство], а кто отрицает блага Аллаха 
и не благодарит Его за них, то ведь мой Господь — Богатый [не нуждающийся] в его благодарности, Велико- 
душный, и к Его великодушию относится оказание милости тому, кто ее отрицает. 

Сулейман сказал: «Измените ее трон, переделав его прежний вид. Посмотрим, узнает ли она, что это ее 
трон, или же она будет одной из тех, кто не узнает, принадлежащее ей?» 

( Когда царица Сабы, явилась к Сулейману, ей было сказано дабы проверить ее: «Таков ли твой трон?» 
Она ответила на его вопрос: «Как будто это он и есть». И тогда Сулейман сказал: «Аллах даровал нам знание 
раньше, чем ей, ибо Он способен вершить подобные дела, и мы покорились воле Аллаха и подчинились Ему». 
И то, чему она поклонялась вместо Аллаха, следуя за своим народом, отвратило ее от единобожия Алла- 
ха. Поистине, она принадлежала к народу, неверующему в Аллаха, и была неверующей, подобно им. 

Ей было сказано: «Войди во дворец», а он был подобен крыше. Увидев его, она подумала, что это вода 
и обнажила свои голени, чтобы вступить в него. Сулейман [мир ему] сказал: «Это — дворец, вымощенный 
стеклом», и призвал ее к Исламу. Она ответила на его призыв словами: «Господи! Я поступали несправедли- 
во по отношению к самой себе, поклоняясь иному божеству, кроме Тебя!», и покорилась вместе с Сулейма- 


ном Аллаху — Господу всех творений. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Величие веры оберегает верующего от переживания за временные мирские блага; 


® Ликование по причине материальных благ и склонность к ним — одно из качеств неверующих; 


® Бдительность подсознания верующего по отношению к благам Аллаха; 


® Проверка остроумия противника посредством увлекательной затеи, подобающей ему; 


® Выявление превосходства перед противником, чтобы оказать на него впечатление. 
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Мы отправили к самудьянам их брата по 
родству — Салиха, чтобы они поклонялись Од- 
ному Аллаху, но после его призыва они раз- 
делились на две группы: верующая группа 
и другая неверующая [группа], которые вели 
спор о том, кто из них находится на истине. 
Салих сказал им: «Почему вы требуете 
поторопить наказание прежде милости? Не- 
ужели вы не попросите у Аллаха прощения за 
свои грехи, чтобы Он помиловал вас?» 
Народ его ответил ему, придираясь к ис- 
тине: «Мы претерпеваем злополучие из-за те- 
бя и верующих, что вместе с тобой». Салих 
сказал им: «Вы не сможете воспротивиться 
дурному предзнаменованию, когда вас пора- 
зит ненавистное. Аллаху известно об этом 
и ничего не скроется от Него. Но вы являе- 
тесь народом, который подвергают испыта- 
нию, приумножением ваших благ, и злом, что 
вас постигает». 

И в городе «аль-Хиджр» было девять му- 
жей, которые сеяли нечестие на земле своим 
неверием и грехами, и не улучшали ее [зем- 
лю] верой и праведными деяниями. 

Одни из них сказали другим: «Пусть каж- 
дый из вас поклянется Аллахом, что мы при- 
дем в его [Салиха] дом ночью и убьем их, а 


й 
\ь 
ах 


№ \-С ® ©АЛ 
20”: 


Жди т: т 


бак, 


[29-] 


27] 


К НА, АЗЫ, АИ 


7) 
ха, 


249 


[2х 


ЖЖ 2 ки 3 


С 


г] 


УИС 


о 


27 


Вик 


5] 


[2 


= У =. потом скажем его кровному мстителю [или: 
= > ближайшему родственнику], что мы не при- 
а - р в 
252 я 29 р 5-2 5 сутствовали при убийстве Салиха и его се- 


к ^ мьи, и что мы говорим правду». 


3 

@) Они замыслили хитрость, чтобы погу- 
бить Салиха и его последователей из числа 
верующих, и Мы замыслили хитрость, чтобы помочь ему и спасти его от их козней, и спасти его народ 
от уничтожения неверующими, но они [неверующие] не знали этого. 

Поразмышляй, о Посланник, над тем, каким был исход их замысла и хитрости? Мы уничтожили их 
Своим наказанием, и они погибли до последнего. 

(0) Вот их дома, стены и крыши которых разрушились, и которые остались пустовать без хозяев из-за их 
несправедливости. Поистине, в наказании, которое постигло их по причине их несправедливости — урок 
для верующих людей, ибо только они извлекают урок из знамений. 

И Мы спасли из народа Салиха тех, которые уверовали в Аллаха и боялись Его, следуя Его прика- 
зам и сторонясь Его запретов. 

© Помяни, о Посланник, Лута, который сказал своему народу, укоряя и порицая его: «Неужели вы бу- 
дете совершать мерзкий поступок - и это мужеложство, в ваших сборищах открыто, видя друг друга?!» 
Неужели вы будете приходить с вожделением к мужчинам вместо женщин, не желая ни целомудрия, 
ни потомство? Поистине, это удовлетворение животной страсти, и вы — люди, незнающие то, что обяза- 
ны соблюдать - веру, чистоту и отдаленность от грехов. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Просьба о прощении грехов является причиной [постижения] милости Аллаха; 

® Пессимизм по отношению к людям и вещам не является качеством верующих; 

® Объединение на зле и коварстве против приверженцев истины имеет плохой исход; 
® Оглашение порицаемого хуже, чем его сокрытие; 


® Порицание нечестивцев и грешников является обязанностью. 


